Ispirandosi ad un vecchio inno russo (Per colline e per montagne, o, secon​do altri, Partizan) cantato anche durante la guerra di Spagna, Giambattista Canepa (commissario politico della divisione Cichero che assunse il nome di battaglia di "Marzo"), ha scritto questi versi in dialetto genovese che ebbero grande diffusione in tutta la Liguria. Secondo la testimonianza dello stesso Canepa la canzone sarebbe stata adottata come inno dalle formazioni arma-te che operarono nell'entroterra ligure a partire dall'ottobre 1943.

Sciu pei munti e zu in te valli,

in mezzu a e rocche in te buscagge, au criu de "Sulla a chi tucca!" i sciurtivan i partigien.

Cun e bumbe e cun i cutelli

cun e pistole e cun i muschetuin faxeivan rende i cunti

ae spie e ai traditui.

Quand'u partigian u sciurtiva da so tana cume in lù,

u patriota u giuìa

e u tremava u tradit.

Quand'u partigian u caxeva

i cumpagni nu cianzeivan nu, ma tostu i favan caxe

atretanti traditù.

(Su per i monti e giù nelle valli / in mezzo alle rocce e alle boscaglie, / al grido di: "Sotto a chi tocca!" / uscivano i partigiani. / / Con le bombe e con i coltelli, / con le pistole e con i moschetti, / facevano rendere i conti / alle spie e ai traditori. / / Quando il partigiano usciva / dalla sua tana come un lupo, / il patriota gioiva / e tremava il traditore. / / Quando il partigiano cadeva / i compagni non piangevano, / no, ma subito facevano cadere / altrettanti tra‑

ditori.)










